
D E U T S C H E R  M U S I K W E T T B E W E R B 
2 0 1 7  A W A R D  W I N N E R / P R E I S T R Ä G E R

B r i d g e s
S i lv e s t r i n i ,  P e z ,  S c h u m a n n ,  H o s o k a w a ,  H a a s ,  C o u p e r i n ,  E r ko re k a

J u r i  Va l l e n t i n  O b o e



Gilles Silvestrini (*1961) 
Alii mundi (2013) from  Six Études Pittoresques 
O b o e s o l o  ·  Wo r l d p r e m i e r e r e co r d i n g

 01   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . (03'47)

Johann Christoph Pez (1664–1716) 
Sÿmphonia O b o e a n d B .c .  (H a r p s i ch o r d / B a s s o o n)  ·  Wo r l d p r e m i e r e r e co r d i n g

 02 Adagio   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (02'10)
 03 Allegro   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (01'50)
 04 Adagio   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (01'45)
 05 Passacaglia   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (03'16)
 06 Adagio – Gigue  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (02'06)

Robert Schumann (1810–1856)
Drei Romanzen, Op. 94 O b o e a n d P i a n o

 07 Nicht schnell   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (03'37)
 08 Einfach, innig   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (03'59)
 09 Nicht schnell   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (04'29)

D E U T S C H E R  M U S I K W E T T B E W E R B  ·  2 0 17  A W A R D  W I N N E R

J u r i  V a l l e n t i n  O b o e
P hi l ipp Heiß ,  P iano ·  E l ina A lbach ,  Har ps ichor d
T heo P l ath ,  B as soon ·  P atr ick S epec ,  V io l a da gamba



Toshio Hosokawa (*1955)
Spell Song (2015) O b o e s o l o  ·  Wo r l d p r e m i e r e r e co r d i n g

 10   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . (05'25)

Pavel Haas (1899–1944)
Suita, Op. 17 O b o e a n d P i a n o

 11 I   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . (04'13)
 12 II   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . (05'16)
 13 III   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (05'31)

François Couperin  (1668–1733)
Septième Concert Royal, extrait des Goûts-Réunis 
O b o e a n d B .c .  (H a r p s i ch o r d / V i o l a  d a g a m b a)

 14 (Prélude)   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (01'21)
 15 Allemande   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (02'58)
 16 Sarabande   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (02'49)
 17 Fuguète   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (03'09)
 18 Gavotte   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (01'20)
 19 Sicilienne   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (03'23)

Gabriel Erkoreka (*1969)
Duduk I-b (2000/2017) O b o e s o l o  ·  Wo r l d p r e m i e r e r e co r d i n g

 20    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . (10'10)

Total Time   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  (72'46)
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D E U T S C H E R  M U S I K W E T T B E W E R B
T H E  G E R M A N  M U S I C  C O M P E T I T I O N

Four decades of  the German Music Competit ion
Ever since its inception in 1975, the German Music Competition (Deutscher Musikwettbe-
werb—DMW) has been the national competition for up-and-coming young musicians in 
Germany . Funded by the German Music Council (Deutscher Musikrat), the competition is 
held in categories that vary from year to year . 

More than jus t  monet ar y aw ar ds
The central purpose of the German Music Competition is to provide talented young musi-
cians with support . Putting this idea into practice has made the Deutscher Musikwettbe-
werb far more than a yearly competition among the best musicians—at the conclusion of the 
competition itself, those who have won an award or a scholarship benefit from a wide range 
of carefully chosen measures for developing their talent . 

Support  with substance
The DMW’s measures for promoting artistic development come into play where formal mu-
sical training ends . To help young artists gain their place in concert life, the DMW places a 
strong emphasis on helping artists obtain concert engagements . Concerts of the DMW pro-



5

D E U T S C H E R  M U S I K W E T T B E W E R B
T H E  G E R M A N  M U S I C  C O M P E T I T I O N

vide the winners of the competition as well as scholarship recipients with the opportunity to 
perform in chamber music concerts throughout Germany . The approximately 250 concert 
organizers who are associated with the Young Artists Concerts regularly and gladly use the 
chance to present the rising young talents to their concert audiences . In addition, DMW 
winners are also engaged for award winners’ concerts at important festivals and concert 
series in Germany and abroad (abroad in cooperation with the Goethe Institute) . Compe-
tition winners and selected solo category finalists are also recommended to professional 
orchestras in Germany as soloists for symphony concerts . All award winners are featured 
on a  Primavera Edition debut CD . 

300 concerts a year
Through the efforts of the DMW, approximately 300 concerts featuring winners of the 
competition and scholarship recipients take place each year . Individual support for artists 
normally lasts three years . Winners of the DMW competition also receive a grant (generally 
€ 5,000) . Under the patronage of the President of Germany, the German Music Competition 
is sponsored by the Deutscher Musikrat and receives financial support from the Federal 
Commissioner for Culture and the Media and the City of Bonn . The development activi-
ties for artists are supported by the Kulturstiftung der Länder (Cultural Foundation of the 
States) and the Gesellschaft zur Verwertung von Leistungsschutzrechten (GVL), which rep-
resents the copyright interests of performing artists and record manufacturers in Germany .
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B r i d g e s

M
usic always builds bridges: to the present in which it is composed, to the his-
tory from which it draws, and to the future toward which it strives . The bridge 
often remains a fragment . It is this tension that determines my selection of 
the program for this recording . The Four Songs on Chinese Poetry by Pavel 

Haas are for me an illustrative example: this song cycle about the unfulfilled longing to re-
turn home was written in Theresienstadt in 1944. Unassuming at first glance, the work was 
performed in the camp more than fifteen times in the space of a few months; today it re-
mains the composer’s last extant work and his artistic legacy . 

In composing the songs, Haas referred to an earlier work that he had written in Brno 
in 1939, shortly before his deportation: the Suita for Oboe and Piano, Op . 17 . This piece is 
merely the sketch for an unfinished song cycle whose text is unknown to us. But the Suita 
already anticipates some of the key musical symbols of the 1944 songs: five years later and 
under even more menacing conditions, Haas returns to his ideas and develops them, while 
in the ghetto, into the Four Songs . 

This story reveals the extent to which music is inextricably bound up with contemporary 
events . It is the most direct way of expressing themes and inner states that move people in 



7

an existential way . The arc of tension between the familiar and foreign, between return-
ing home and losing one’s home, between longing for the past and new departures is still a 
focus of social and political discourse today and shapes fundamental questions about what 
it means to be human . In its own way, a small piece of music can reveal world history in con-
densed form. In other compositions as well, these tension-filled and often fragile relation-
ships play a vital role. The program of this recording combines works from five centuries 
whose relationships with one another may not be obvious, but whose discovery is all the 
more rewarding precisely for this reason . Through its historical context or formal language, 
each piece sheds light, from a particular artistic point of view and from the perspective of its 
era, on the great question of what is foreign and what is truly our own .

During my research while preparing this program, I repeatedly came across important 
correlations, stories, and surprising details . Though there is no space to include them in 
this booklet, I would like to make them available to listeners, since they allow the music to 
resonate in a deeper space . This is why I decided to write a blog (https://www.jurivallentin.
de/en/blog-2/) devoted to the background of each of these works, in which I discuss inter-
pretations of old manuscripts along with my personal readings of the music and a collabora-
tion with three contemporary composers. In addition, the blog offers a sort 
of “glimpse into the rehearsal room” that sheds light on my artistic work . 
With this compilation of music both well-known and unknown, that fills 
us with both peace and trepidation, I would like to invite you to discover 
unexpected bridges in music that remain hidden when one listens in the 
usual way .

Juri Vallentin
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G.  S i l ve s tr in i :  A l i i  mund i
/Alienation as style. In his study Alii mundi, the oboe sounds like a strange and 
untamed instrument . By eschewing conventional playing techniques, Silvestrini 
makes it possible to produce new colors on the instrument, evoking an exotic, 
dream-like world . 

J.  C hr.  Pez :  Sÿ mphonia
/Remembering the future. The Stuttgart manuscript of Johann Christoph Pez’s 
Sÿmphonia for oboe and continuo has stylistic roots that reach as far back as the 
17th century, and can thus be considered the oldest oboe solo explicitly specified as 
such . The work remains an exotic specimen, since the instrument did not come into 
its own and enjoy widespread use until decades later . 

R .  S c humann :  Dre i  Romanzen
/Retreat and revolution. Robert Schumann’s opus 94 was written in 1849, shortly 
after the composer had escaped from the May Uprising in Dresden during the tur-
moil of the revolution . Like few chamber works before or after, it condenses large-
scale form into the smallest possible space—a musical retreat into compositional 
depth . 

T.  Hosokaw a :  Spel l  S ong
/Home in a foreign land. As a young composer, Hosokawa only discovers tradi-
tional Japanese music for his artistic identity while a student in far-away Europe . 
Created with modern compositional resources, his sound world can be said to be 
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based on Japanese musical tradition . He has since been regarded as a builder of 
bridges between Eastern and Western culture . 

P.  Haas :  Sui t a
/Longing and resignation. 1939: with the occupation of Czechoslovakia by the 
Nazis, Jewish composer Pavel Haas is compelled to give up his public activities . 
It is against this backdrop that he writes the sketch for a song cycle, later the Suita 
for Oboe and Piano, Op . 17 as a symbol of freedom and resistance infused with 
nationalistic overtones . He returns to this work in his last songs while interned at 
Theresienstadt in 1944 .

F.  C ouper in :  S ept ième C oncer t  Roy al
/Perfection de la Musique. The contrast between the musical languages of Italy and 
France permeates the entire history of Baroque music . While still a young man, 
François Couperin published his first trio sonata as an anonymous Italian com-
poser—in the Goûts-Réunis, he strives, as court composer in Versailles, to achieve 
perfection de la musique through a synthesis of both styles . 

G.  Er koreka :  Duduk I -b
/Trauma and dream. The duduk, the Armenian short oboe, is a traditional instru-
ment of Armenian music that is always accompanied by a continuous bass note . 
Erkoreka transfers the tensions between melody and bass to the solo instrument 
to express the emotional conflict between the genocide and will to survive of the 
Armenian people . 
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A
fter winning the coveted Main Prize and Audience Prize of the 2017 German 
Music Competition at the Leipzig Gewandhaus, Jur i  Va l lent in  secured a 
leading place among the young oboists of his generation . He had previously been 
a prizewinner at other major international competitions, including the 2015 In-

ternational Oboe Competition of Japan (Sony) and 2016 International Muri Competition 
(Switzerland) . He performs as a soloist with orchestras in Germany and abroad and also 
appears as a chamber musician at leading festivals such as the Ludwigsburger Schlossfest-
spiele and Davos Festival . Several radio productions bear witness to the scope of his artistic 
activity .

Vallentin began his musical training with voice lessons before later switching to the oboe . 
He studied in Nuremberg and at the renowned Conservatoire de Paris, where he gradu-
ated with highest honors . He holds a position as principal oboist with the Niedersächsisches 
Staatsorchester Hannover and makes guest appearances with such major orchestras as the 
Leipzig Gewandhausorchester and Bayerisches Staatsorchester München . 

www.jurivallentin.de 

T h e  A r t i s t s
B i o g r a p h i c a l  N o t e s
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Phi l ipp He is s  completed his piano studies in Hannover, Würzburg, and Munich with the 
highest possible marks and currently performs as a sought-after chamber musician and 
lied partner in Germany and abroad . He has performed at international festivals including 
the Beethovenfest Bonn, Kasseler Musiktage, and Kurt Weill Fest Dessau . In addition he 
teaches at the Vorarlberger Landeskonservatorium in Feldkirch as well as the Hochschule 
für Musik und Theater München . 

www.philippheiss.com

El ina A lbac h  founded the internationally-renowned Ensemble CONTINUUM, with 
which she has appeared, along with other chamber groups, at numerous festivals, including 
the Festspiele Mecklenburg-Vorpommern, Internationale Händel-Festspielen Göttingen, 
and Bachfest Leipzig . The harpsichordist graduated with honors from the Schola Cantorum 
Basiliensis . As a #bebeethoven Fellow of PODIUM Esslingen, the focus of her artistic work 
lies in the search for new forms of composing, presenting, and curating music . 

www.elinaalbach.de

T heo P l a th , bassoon, is the prizewinner of many competitions, including the German Mu-
sic Competition, Aeolus Competition, and International Music Competition Markneukirch-
en . As a sought-after chamber musician and soloist, he is a regular guest at such leading 
festivals as the Schleswig-Holstein Musik Festival, Festspiele Mecklenburg-Vorpommern, 
and Spannungen Festival in Heimbach . He is currently studying in the Master’s program at 
the Hochschule für Musik und Theater München . 

www.theoplath.de
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P atr i c k S epe c studied cello in Basel and viola da gamba in Weimar . The performance 
practice of early music forms an integral part of his work . He regularly collaborates with 
internationally-renowned ensembles, including the Freiburger Barockorchester and Akad-
emie für Alte Musik Berlin, and as a continuo cellist in productions of the Bayerische Staat-
soper and Royal Opera House Covent Garden .
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D E U T S C H E R  M U S I K W E T T B E W E R B

4 0 Jahre DM W
Seit dem Gründungsjahr 1975 ist der Deutsche Musikwettbewerb (DMW) der nationale 
Wettbewerb für den professionellen musikalischen Nachwuchs in Deutschland . Er ist ein 
Projekt des Deutschen Musikrats und findet mit jährlich wechselnden Kategorien statt. 

Mehr al s nur P reis gel der
Das grundsätzliche Anliegen des DMW ist die Förderung junger und hochbegabter Musi-
ker . Die Umsetzung dieser Idee hat aus dem Deutschen Musikwettbewerb weitaus mehr 
gemacht als eine jährlich stattfindende Konkurrenz der Besten: Den Preisträgern und Sti-
pendiaten des DMW eröffnet sich im Anschluss an den eigentlichen Wettbewerb ein Bündel 
optimal aufeinander abgestimmter und effizienter Fördermaßnahmen. 

Subs t ant ie l l  för der n
Die Fördermaßnahmen des DMW greifen dort, wo die Musikausbildung aufhört. Um die 
jungen Musikerpersönlichkeiten dabei zu unterstützen, sich im Konzertleben zu platzieren, 
setzt der DMW den Schwerpunkt der Förderprogramme auf die Vermittlung von Konzer-
ten . Preisträger und Stipendiaten werden im Rahmen der Bundesauswahl Konzerte Junger 
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D E U T S C H E R  M U S I K W E T T B E W E R B Künstler (BAKJK) für Kammermusikkonzerte in ganz Deutschland vermittelt . Die circa 
250 Mitglieder des Veranstalterrings der BAKJK nutzen regelmäßig und gern die Chan-
ce, ihrem Publikum den hochbegabten Nachwuchs vorzustellen . Die Preisträger des DMW 
werden zudem für Preisträgerkonzerte an bedeutende Festivals und Konzertreihen im In- 
und Ausland vermittelt (im Ausland in Kooperation mit dem Goethe-Institut) .  Preisträger 
und ausgewählte Finalisten der Solokategorien werden den professionellen Orchestern in 
Deutschland als Solisten für Orchesterkonzerte empfohlen . Alle Preisträger produzieren 
eine Debüt-CD in der Edition „Primavera“ . 

3 0 0 Konzer te pro Jahr
Insgesamt kommt es durch Vermittlung des DMW zu circa 300 Konzerten pro Jahr mit 
Preisträgern und Stipendiaten . Die Einzelförderdauer beträgt in der Regel drei Jahre . Preis-
träger des DMW erhalten außerdem einen Geldpreis (i. d. R. 5000 €). Der Deutsche Mu-
sikwettbewerb wird vom Deutschen Musikrat unter der Schirmherrschaft des Bundesprä-
sidenten getragen und von der Beauftragten der Bundesregierung für Kultur und Medien 
sowie der Bundesstadt Bonn gefördert. An den Förderungsmaßnahmen beteiligen sich die 
Kulturstiftung der Länder und die Gesellschaft zur Verwertung von Leistungsschutzrech-
ten (GVL) .
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B r i d g e s

M
usik spannt stets einen Bogen: zur Gegenwart, in der sie entsteht, zur Ge-
schichte, der sie sich verdankt, und zur Zukunft, zu der sie strebt . Oft blei-
ben die Brücken fragil . Diese Spannung bestimmt meine Auswahl für das 
Programm der CD . Die Vier Lieder nach Worten chinesischer Poesie von 

Pavel Haas sind für mich ein eindrucksvolles Beispiel: Der Liederzyklus über unerfüllte 
Sehnsucht nach Heimkehr entstand 1944 in Theresienstadt . Das auf den ersten Blick un-
scheinbare Werk wurde im Lager innerhalb weniger Monate über fünfzehn Mal aufgeführt . 
Heute bleibt es für uns das letzte überlieferte Werk und das künstlerische Vermächtnis des 
Komponisten . 

Bei der Komposition der Lieder bezog sich Haas auf ein früheres Werk, das er 1939 in 
Brünn kurz vor seiner Deportation geschrieben hatte: die Suita op . 17 für Oboe und Klavier . 
Dieses Stück ist nur die Skizze für einen unvollendeten Liederzyklus, dessen Text uns nicht 
überliefert ist . Aber die Suita nimmt wesentliche musikalische Symbole der Lieder von 1944 
bereits vorweg: Fünf Jahre später greift Haas seine Ideen unter noch bedrohlicheren Um-
ständen wieder auf und entwickelt sie im Ghetto zu den Vier Liedern .

Diese Geschichte zeigt, wie untrennbar Musik mit aktuellem Zeitgeschehen verbunden 
ist . Sie bringt auf unmittelbarste Art und Weise Themen und innere Zustände zum Aus-
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druck, die Menschen existentiell bewegen . Der Spannungsbogen zwischen Bekanntem und 
Fremdem, zwischen Heimkehr und Heimatverlust, zwischen Aufbruch und Sehnsucht 
steht auch heute im Zentrum gesellschaftlicher und politischer Diskussionen und prägt 
Grundfragen des Menschseins . Ein kleines Stück Musik kann so auf seine Weise verdichtet 
Weltgeschichte zeigen . Auch in anderen Kompositionen spielen diese spannungsreichen, oft 
aber fragmentarischen Verbindungen eine tragende Rolle . Das Programm der CD kombi-
niert Musik aus fünf Jahrhunderten, deren Beziehung vielleicht nicht offensichtlich ist, aber 
gerade deshalb der Entdeckung harrt. Jedes Werk beleuchtet die große Frage nach Frem-
dem und Eigenem durch den historischen Kontext oder die musikalische Formsprache aus 
einer bestimmten zeitlichen und künstlerischen Perspektive .

Auf dem Weg zur Zusammenstellung dieses Programms stieß ich während meiner Re-
cherche immer wieder auf wichtige Zusammenhänge, kleine Geschichten und überraschen-
de Details . Obwohl diese in einem Booklet keinen Platz haben, möchte ich sie den Hörerin-
nen und Hörern nicht vorenthalten, weil sie die Musik in einem tieferen Resonanzraum 
erklingen lassen . Deshalb schreibe ich in einem Blog (https://www .jurivallentin .de/blog/) 
über den Hintergrund jedes dieser Werke . Darin kommen Interpretationen alter Manu-
skripte wie auch meine persönliche Auslegung der Musik bis hin zur Zusammenarbeit mit 
drei Komponisten der Gegenwart zur Sprache. Außerdem ermöglicht der 
Blog eine Art „Blick in den Probenraum“ meiner künstlerischen Arbeit . Ich 
möchte Sie einladen, durch diese Zusammenstellung von Bekanntem und 
Unbekanntem sowie Befriedendem und Erschreckendem Schattierungen 
und unerwartete Brücken in der Musik zu entdecken, die beim gewohnten 
Hören verborgen blieben . 

Juri Vallentin
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G.  S i l ve s tr in i :  A l i i  mund i
/Verfremdung als Stil. In seiner Studie Alii mundi klingt die Oboe wie ein fremdar-
tiges, ungezähmtes Instrument . Silvestrini umgeht gewohnte Spieltechniken, um 
dem Instrument neue Farben zu ermöglichen und zeichnet damit eine traumartige, 
exotische Welt .

J.  C hr.  Pez :  Sÿ mphonia
/Erinnerung der Zukunft. Das Stuttgarter Manuskript der Sÿmphonia für Oboe 
und Continuo von Johann Christoph Pez weist stilistisch noch weit in das vergan-
gene 17 . Jahrhundert und kann so als das älteste, explizit ausgezeichnete Solo für 
Oboe gesehen werden . Das Werk bleibt ein Exot, weil das Instrument seine weite 
Verbreitung und Blüte erst Jahrzehnte danach erfährt .

R .  S c humann :  Dre i  Romanzen
/Rückzug und Revolution. Das Opus 94 von Robert Schumann entsteht 1849, kurz 
nach der Flucht vor dem Dresdner Maiaufstand in den Wirren der Revolution . Wie 
kaum ein Werk der Kammermusik verdichtet es die große Form auf engstem Raum 
– ein musikalischer Rückzug in die kompositorische Tiefe .

T.  Hosokaw a :  Spel l  S ong
/Heimat in der Fremde. Hosokawa entdeckt als junger Komponist erst beim Stu-
dium im fernen Europa die traditionelle japanische Musik für seine künstlerische 
Identität. Seine mit modernen Mitteln erzeugte Klangwelt fußt gleichsam auf ja-
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panischer Musiktradition . Seither gilt er als Brückenbauer zwischen östlicher und 
westlicher Kultur .

P.  Haas :  Sui t a
/Sehnsucht und Resignation. 1939: Die Besetzung der Tschechoslowakei durch die 
Nationalsozialisten bedeutet für den jüdischen Komponisten Pavel Haas das Ende 
seines öffentlichen Wirkens. Unter diesen Eindrücken schreibt er die Skizze eines 
Liederzyklus, die spätere Suita für Oboe und Klavier op . 17, als Symbol für Freiheit 
und Widerstand, durchaus mit nationalistischen Tönen . In Theresienstadt greift er 
1944 in seinen letzten Liedern auf dieses Werk zurück . 

F.  C ouper in :  S ept ième C oncer t  Roy al
/Perfection de la Musique. Der Gegensatz der musikalischen Sprachen Italiens und 
Frankreichs durchzieht die gesamte Geschichte der Barockmusik . Schon als jun-
ger Mann veröffentlichte François Couperin seine erste Triosonate als anonymer 
ita lienischer Komponist – in den Goûts-Réunis sucht er als Hofkomponist in Ver-
sailles nach der perfection de la musique durch die Synthese beider Stile .

G.  Er koreka :  Duduk I -b
/Trauma und Traum. Die Duduk, die armenische Kurzoboe, ist ein traditionel-
les Instrument armenischer Musik, das stets von einem durchgehenden Basston 
begleitet wird . Erkoreka verlegt die Spannung zwischen Melodie und Bass in das 
Soloinstrument, um die emotionale Zerissenheit zwischen Genozid und Überle-
benswillen des armenischen Volkes zum Ausdruck zu bringen .
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M
it dem Gewinn des begehrten Hauptpreises und Publikumspreises beim 
Deutschen Musikwettbewerb 2017 im Gewandhaus zu Leipzig sicherte 
sich Jur i  Va l lent in  einen herausragenden Platz unter den jungen Oboisten 
seiner Generation . Schon zuvor wurde er Preisträger wichtiger internationa-

ler Wettbewerbe, wie unter anderem dem International Oboe Competition of Japan (Sony) 
2015 oder dem International Muri Competition (Schweiz) 2016 . Als Solist konzertiert er mit 
Orchestern im In- und Ausland und ist auch als Kammermusiker bei großen Festivals wie 
den Ludwigsburger Schlossfestspielen oder dem Davos Festival zu Gast . Rundfunkproduk-
tionen dokumentieren seine künstlerische Arbeit .

Seine musikalische Ausbildung begann er mit Gesangsunterricht . Später wechselte er 
zur Oboe . Er studierte in Nürnberg und am renommierten Conservatoire de Paris, wo er 
mit höchster Auszeichnung abschloss . Als Solo-Oboist ist er im Niedersächsischen Staats-
orchester Hannover engagiert und gastiert bei großen Orchestern wie dem Gewandhausor-
chester Leipzig oder dem Bayerischen Staatsorchester München . 

www.jurivallentin.de

D i e  K ü n s t l e r
B i o g r a f i s c h e  A n m e r k u n g e n
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Phi l ipp He iß  schloss seine Klavier-Studien in Hannover, Würzburg und München mit 
Bestnoten ab und konzertiert heute als gefragter Kammermusiker und Liedpartner im 
In- und Ausland . Auftritte führten ihn zu internationalen Festivals wie dem Beethovenfest 
Bonn, den Kasseler Musiktagen und dem Kurt Weill Fest Dessau . Darüber hinaus lehrt er 
am Vorarlberger Landeskonservatorium in Feldkirch und an der Hochschule für Musik und 
Theater München . 

www.philippheiss.com
 
El ina A lbac h  gründete das international gefragte Ensemble CONTINUUM und war mit 
diesem und anderen Formationen auf zahlreichen Festivals wie den Festspielen Mecklen-
burg-Vorpommern, den Internationalen Händel-Festspielen Göttingen oder dem Bachfest 
Leipzig zu Gast . Die Cembalistin schloss an der Schola Cantorum Basiliensis mit Auszeich-
nungen ab . Als #bebeethoven-Fellow von PODIUM Esslingen liegt der Schwerpunkt ihrer 
künstlerischen Arbeit auf der Suche nach neuen Formen der Komposition, Inszenierung 
und Kuration von Musik . 

www.elinaalbach.de

T heo P l a th , Fagott, ist Preisträger zahlreicher Wettbewerbe wie des Deutschen Musik-
wettbewerbs, des Aeolus Bläserwettbewerbs und des Internationalen Instrumentalwettbe-
werbs Markneukirchen. Als gefragter Kammermusiker und Solist ist er regelmäßiger Gast 
renommierter Festivals wie des Schleswig-Holstein Musik Festivals, der Festspiele Meck-
lenburg-Vorpommern oder des Festivals Spannungen in Heimbach . Derzeit studiert er im 
Masterstudiengang an der Hochschule für Musik und Theater München . 

www.theoplath.de
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P atr i c k S epe c  studierte Violoncello in Basel und Viola da gamba in Weimar. Auffüh-
rungspraxis Alter Musik bildet einen festen Bestandteil in seinem Schaffen. Er arbeitet 
regelmäßig mit international renommierten Ensembles (u. a. Freiburger Barockorchester, 
Akademie für Alte Musik Berlin) zusammen und als Continuo-Cellist in Produktionen der 
Bayerischen Staatsoper oder des Royal Opera House Covent Garden .
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